
CiViC esplora e ridefinisce il concetto di materia proponendo tre diverse varianti per un 
progetto di stile ispirato alle influenze urbane contemporanee. Una collezione di gres 
porcellanato che diventa linguaggio vivo e tridimensionale nelle mani del progettista.

CiViC explores and redefines the concept of material, offering three different varia-
tions for a stylistic project inspired by contemporary urban influences. This collection 
transforms the idea of material into a living, three-dimensional language in the hands 
of designers.

Three concepts, one vision

CiViC

CiViC explore et redéfinit le concept de matière 
en proposant trois variantes distinctes pour un 
projet stylistique inspiré des influences urbaines 
contemporaines. Une collection qui transforme la 
matière en un langage vivant et tridimensionnel 
dans les mains du concepteur.

CiViC erforscht und definiert das Konzept von 
Material neu und bietet drei verschiedene Varia-
tionen für ein stilistisches Projekt, das von zeit-
genössischen urbanen Einflüssen inspiriert ist. 
Eine Kollektion, die das Material in eine lebendi-
ge, dreidimensionale Sprache in den Händen der 
Designer verwandelt.

CiViC исследует и переосмысливает концепцию мате-
риала, предлагая три различные вариации для стили-
стического проекта, вдохновленного современными 
городскими тенденциями. Эта коллекция превращает 
материал в живой, трехмерный язык в руках дизай-
неров.

Info 
Resources 
Tools
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Floor: Fusion Cross 120x120 Matt  RT R10 B
Wall: Plinth Vein 120x278 Matt RT, 60x120 Matt  RT R10 B
Multicolor Cold 60x60 Matt  RT R10 B, Circle Cross 5 60x60 Matt RT, Insquare Cross Silent 30x30 Matt  RT R10 B
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Colori
Colors

Silent

Clear

Silent

Sable

Plinth

Sable

FusionFusion

Plinth

Clear

CiViC

Cross Vein
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WarmFusion

Cold

Sable

Black

White

Clear

Silent

Plinth

Chips Multicolor
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La gamma
The range

CiViC

Cross Fusion Sable Clear Plinth Silent   

Matt 
RT R10 B

9 mm

120x120
60x120
60x60
30x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60

V2

Grip 
RT R11 C

9 mm

60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2

Aextra20
RT R11 C

20 mm

120x120
60x120
60x60

V2 120x120
60x120
60x60

V2

Vein Fusion Sable Clear Plinth Silent   

Matt
RT

6 mm

120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2

Matt 
RT R10 B

9 mm

60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2
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RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

Superfici che coniugano una gradevole sensazione al tatto con specifiche performance di resistenza allo scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des performances spécifiques de résistance au glissement. - Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.

Multicolor Warm White Cold Black  

Matt 
RT R10 B

9 mm

60x120
60x60
30x30

V2 60x120
60x60
30x30

V2 60x120
60x60
30x30

V2 60x120
60x60
30x30

V2

Chips Fusion Sable Clear Plinth Silent   

Matt 
RT R10 B

9 mm

120x120
60x120
60x60

V2 120x120
60x120
60x60

V2 120x120
60x120
60x60

V2 120x120
60x120
60x60

V2 120x120
60x120
60x60

V2

Aextra20
RT R11 C

20 mm

60x60
60x120

V2 60x60
60x120

V2
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Decori
Decors

CiViC

Insquare Cross   30x30 cm . 1113/16”x1113/16” Matt  RT R10 B

Insquare Cross   60x60 cm - 235/8”x235/8” Matt  RT R10 B

Clear (Clear + Silent)

Clear (Clear + Silent)

Silent (Silent + Clear)

Silent (Silent + Clear)

Insquare
Decoro prodotto in linea.

Decor produced in-line.
Décor fabriqué en série.

Dekor in der Produktionslinie gefertigt.
Декор, выполненный в лин.
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2. (Silent + Clear)1. (Clear + Silent)

4. (Sable + Multicolor Warm) 5. (Plinth + Multicolor Cold)3. (Clear + Multicolor White)

Circle
Decoro a idrogetto su rete.

Water-jet decoration on mesh.
Décor à jet d’eau sur trame.

Dekor mit Wasserstrahltechnik auf Netz.
Гидрогравированный декор на сетке.

Circle Cross   60x60 cm - 235/8”x235/8” Matt RT

Meta l  & Concrete  Insp i rat ion
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Decori
Decors

CiViC

Straight Vein   60x120 cm . 235/8”x472/8” Matt RT

Fusion

Clear

Silent

Sable

Plinth

Composizione M Cross   30x30 cm . 1113/16”x1113/16” Matt

Fusion Sable Clear Plinth Silent

Straight
Decoro inciso, fresato, realizzato sul pezzo intero.

Engraved, milled decoration, created on the full piece.
Décor gravé, fraisé, réalisé sur la pièce entière.

Dekor graviert, gefräst, auf dem gesamten Stück hergestellt.
Декор гравированный, фрезерованный, выполненный на целой плитке.
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Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm grout joint to simplify the laying and optimize the 
naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am Ende den 
Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов 
шириной 2-3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato. - In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is 
recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for porcelain stoneware tiles . Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le 
laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug 
zu waschen - Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.
NR	 Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - Не ретифицированный.

	Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.

Superfici che coniugano una gradevole sensazione al tatto con specifiche performance di resistenza allo scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des performances spécifiques de résistance au glissement. - Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.

Per le informazioni di dettaglio sulle finiture si rimanda a pag. 454 - For detailed information on the finishes, please refer to page 454 - Pour tout renseignement concernant la finition des carreaux merci de 
consulter la page 454 - Für detaillierte Informationen zu den Oberflächen verweisen wir auf Seite 454 - PeДля более подробной информации о отделках переходите к странице 454

CiViC
Cross

120x120 cm 60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 120x120 cm 60x120 cm 60x60 cm 
472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 20 mm 20 mm
Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Grip 
RT R11 C

Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Fusion ● ● ● ● ●

Sable ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Clear ● ● ● ● ● ●

Plinth ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Silent ● ● ● ● ●

Chips

120x120 cm 60x120 cm 60x60 cm 60x120 cm 60x60 cm 
472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8”

9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 20 mm
Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Fusion ● ● ●

Sable ● ● ● ● ●

Clear ● ● ●

Plinth ● ● ● ● ●

Silent ● ● ●

Multicolor

60x120 cm 60x60 cm 30x30 cm
235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x1113/16

9 mm 9 mm 9 mm
Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Warm ● ● ●

White ● ● ●

Cold ● ● ●

Black ● ● ●

Vein

120x278 cm 60x120 cm
472/8”x1097/16” 235/8”x472/8”

6 mm 9 mm
Matt

RT
Matt 
RT R10 B

Fusion ●

Sable ● ●

Clear ● ●

Plinth ● ●

Silent ●
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∙ Imballi ∙ Packaging ∙ Condittionnement ∙ Verpackungs ∙ Упаковка

Formato - Size - Format - Фopмат Scatola - Box - Boîte - Karton - Кopoбка Pallet - Pallette - Пaлeтa
Cm Inches Pz Mq Kg Sc Mq Kg
120x278 472/8”x1097/16” 1 3,3221 ~49,56 18 59,79 ~892,08
120x120 472/8”x472/8” 2 2,856 ~62,00 20 57,12 ~1240,00
60x120 235/8”x472/8” 2 1,44 ~30,40 35 50,40 ~1064,00
80x80 314/8”x314/8” 2 1,28 ~27,36 48 61,44 ~1313,28
60x60 235/8”x235/8” 4 1,44 ~28,00 30 43,20 ~840,00
30x60 1113/16”x235/8” 7 1,26 ~25,00 40 50,40 ~1000,00
30x30 1113/16”x1113/16” 12 1,08 ~21,30 48 51,84 ~1022,40
120x120 472/8”x472/8” 1 1,44 ~65,50 20 28,80 ~1310,00
60x120 235/8”x472/8” 1 0,72 ~31,14 35 25,2 ~1089,90
60x60 235/8”x235/8” 2 0,72 ~31,33 30 21,60 ~939,90

Cross

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Matt Matt Matt Matt 
Angolare Angolare SX Angolare DX

Fusion ● ● ● ●

Sable ● ● ● ●

Clear ● ● ● ●

Plinth ● ● ● ●

Silent ● ● ● ●

Fusion ● ● ●

Sable ● ● ●

Clear ● ● ●

Plinth ● ● ●

Silent ● ● ●

Vein

Fusion ● ● ● ●

Sable ● ● ● ●

Clear ● ● ● ●

Plinth ● ● ● ●

Silent ● ● ● ●

Chips

Warm ● ● ● ●

White ● ● ● ●

Cold ● ● ● ●

Black ● ● ● ●

Multicolor
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CiViC
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Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives.
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Тона образцов ориентировочные.

Caratteristiche tecniche
∙ Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Tеxническая Xарактеристика

Caratteristica Tecnica
Tile Performance Data
Caracteristique Technique
Technische Daten
Техническая Характеристика

Metodo di prova 
Tests method
Methode d’essai 
Testmethode
Метод испытания

Valore * Medio “Caesar” - Average “Caesar” Value * - Valeur * Moyen “Caesar”
“Caesar” Durchschnittswert * - Среднее Значение “Caesar” *

Matt - Grip

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер ISO 10545-2 Conforme - In accordance

Conforme - Erfüllt - Соответствует
Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption*
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды* ISO 10545-3 ≤ 0,1% ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* Упругость* ISO 10545-4 Conforme - In accordance 

Conforme - Erfüllt - Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght 
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast
He примeняeтся в oтношении плиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Ударопрочность ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm

S ≥ 1300 N > 10.000 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch resistance* 
Rèsistance à l’abrasion profonde* - Widerstand gegen 
Tiefenverschleiß* - Устойчивость глубокому истиранию*

ISO 10545-6 Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~− 7 (10-6 °C-1) ~− 7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock resistance* 
Rèsistance aux écarts de température* - Temperaturwechsel 
Beständigkeit* - Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO 10545-9 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance*
Rèsistance au gel* - Frostbeständigkeit* Морозоустойчивость* ISO 10545-12 Resistente - Resistant

Résistante - Beständig - Стойкий
Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance to chemical 
attack● - Rèsistance à l’attaque chimique● - Beständigkeit gegen 
Chemikalien● - Устойчивость к xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico statico - Static load
Charge statique - Statische Last
Статическая нагрузка

EN 12825 -

60x60 60x120
Centro - Centre 
Au centre - Mitte - По центру
Centro lato - Side centre 
Au centre latéralement - Mitte Seite - По центру грани
Diagonale - Diagonal 
En diagonale - Diagonal - По диагонали

KN>7,0 

KN>5,0 

KN>8,0

KN>5,0 

KN>4,0 

KN>7,0

Classe di carico di rottura*** - Breaking load class***
Classe de charge de rupture*** - Bruchlastklasse***
Класс стойкости к разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11

T11

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятен*

ISO 10545-14 Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende Eigenschaft** 
Сопротивление скольжению**

EN 16165-B
EN 16165-A

R10 B Matt
120x120 - 60x120 - 80x80 
60x60 - 30x60 - 30x30

R11 C Grip R11 C

▲ ANSI A326.3 WET DCOF �0,42 WET DCOF �0,55 WET DCOF �0,55 

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

6 mm
120x278

20 mm
9 mm
120x120 - 60x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60 - 30x30

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnittswerte, die 
sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. As 
far as values relating to the matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot you are 
interested in purchasing. Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de 
nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen 
erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Dato riferito ai formati 60x60, 80x80 e 120x120 cm. Detail referred to the 60x60, 80x80 and 120x120 cm sizes. Donnée se rapportant aux formats 60x60, 80x80 et 120x120 cm. Auf die Formaten 60x60, 
80x80 und 120x120 cm bezogen. Данные относятся к форматам 60x60, 80x80 и 120x120 см.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines. Für chemische 
Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valori wet DCOF specifici disponibili in azienda. Wet DCOF specific values available at the company. Valeurs wet DCOF spécifiques disponibles à l’usine. Prüfwerte Wet DCOF stehen im Werk zur 
Verfügung. Показатели wet DCOF доступны при запросе.

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo BIa con Ev ≤0,5 % - Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards BIa with Ev ≤ 0,5% - 
Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe BIa avec Ev ≤0,5% - Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe BIa mit Ev ≤0,5% - Kлассификация в 
соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт BIa, где Ev ≤0,5%

Handbook
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I materiali di origine industriale da sempre ispirano e caratterizzano il mondo del 
design e dell’architettura. I.Mat è l’acronimo di “industrial material”, ovvero materia-
le industriale per eccellenza, per il look “industrial” unito alle performance del grès 
porcellanato Caesar. I.Mat traduce in grès porcellanato il fascino contemporaneo del 
cemento dando vita a un materiale che crea suggestioni di grande impatto visivo.

Industrially-sourced materials have always inspired and distinguished the world of 
design and architecture. I.Mat is the acronym of “industrial material”, that is to say 
industrial material par excellence, to achieve that “industrial” look combined with the 
superior performance of Caesar porcelain tiles. I.Mat conveys the contemporary charm 
of concrete to porcelain tiles, giving life to a material that generates suggestions with 
a huge visual impact.

Industrial material

I.Mat

Les matériaux d’origine industrielle inspirent et 
caractérisent depuis toujours le monde du design 
et de l’architecture. I.Mat est l’acronyme de «  in-
dustrial material », c’est-à-dire matériau industriel 
par excellence, pour son look industriel combiné 
aux performances du grès cérame Caesar. I.Mat 
traduit en grès cérame le charme contemporain 
du ciment donnant vie à un matériau qui crée des 
suggestions de grand impact visuel.

Industrielle Materialien haben seit jeher die Welt 
des Designs und der Architektur inspiriert. I.Mat 
steht für „industrial material”, das heißt für indus-
trielles Material par excellence. Für einen „indust-
riellen“ Look, der zugleich die ganzen Leistungen 
des Feinsteinzeugs von Caesar besitzt. I.Mat über-
trägt die faszinierend moderne Optik des Zements 
auf Feinsteinzeug. Damit entsteht ein Material von 
höchst effektvoller Ausstrahlung.

Материалы, позаимствованные из промышленного 
мира, всегда характеризовали мир дизайна и архи-
тектуры и вдохновляли его представителей. I.Mat – 
это акроним словосочетания "industrial material", то 
есть промышленный материал высшего качества для 
создания интерьеров в индустриальном стиле с высо-
кими техническими характеристиками керамогранита 
Caesar. I.Mat воплощает в керамограните современ-
ный шарм цемента, дающий жизнь материалу, позво-
ляющему создавать эффектные композиции.

Info 
Resources 
Tools
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Floor: Ratio 120x120 Matt RT R10 B
Wall: Ratio 60x120 Matt RT R10 B
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Ratio Area

Rule Square

*

*La liste a jour des produits et formats des series 
certifiees QB-UPEC est disponible en usine.

I.Mat
Colori
Colors
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Cube
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Ratio Area Rule Square Cube

Matt
RT R10 B

9 mm

120x120
80x80
20x80

V2 120x120
80x80
20x80

V2 120x120
80x80
20x80

V2 120x120
80x80
20x80

V2 120x120
80x80
20x80

V2

Aextra20
RT R11 C

20 mm

80x80 V2 80x80 V2 80x80 V2

Aextra30
RT R11 C

30 mm

60x60 V2

La gamma
The range

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

I.Mat
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Composizione M   30x30 cm . 1113/16”x1113/16” Matt

Ratio

Square Cube

Area Rule

Decori
Decors

Mesh   32x54 cm . 125/8”x214/16” Matt

Ratio Area Rule

Square Cube
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120x120 cm 80x80 cm 20x80 cm
472/8”x472/8” 314/8”x314/8” 77/8”x314/8”

9 mm 9 mm 9 mm
Matt

RT R10 B
Matt

RT R10 B
Matt

RT R10 B

Ratio ● ● ●

Area ● ● ●

Rule ● ● ●

Square ● ● ●

Cube ● ● ●

∙ Imballi ∙ Packaging ∙ Condittionnement ∙ Verpackungs ∙ Упаковка

Formato - Size - Format - Фopмат Scatola - Box - Boîte - Karton - Кopoбка Pallet - Pallette - Пaлeтa
Cm Inches Pz Mq Kg Sc Mq Kg
120x120 472/8”x472/8” 2 2,8561 ~62,00 20 57,122 ~1240,00
60x120 235/8”x472/8” 2 1,44 ~30,40 35 50,40 ~1064,00
80x80 314/8”x314/8” 2 1,28 ~27,36 48 61,44 ~1313,28
20x80 77/8”x314/8” 6 0,96 ~20,52 32 30,72 ~656,64
80x80 471/16”x471/16” 1 0,64 ~27,86 42 26,88 ~1170,12
60x60 235/8”x235/8” 1 0,36 ~23,60 40 14,40 ~944,00

80x80 cm 60x60 cm 
314/8”x314/8” 235/8”x235/8”

20 mm 30 mm
Aextra20
RT R11 C

Aextra30
RT R11 C

Area ●

Square ●

Cube ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x80 cm 7,2x60 cm 33x80 cm 33x33 cm
213/16”x314/8” 213/16”x235/8” 13”x314/8” 13”x13”

Matt Matt Matt Matt

Ratio ● ● ● ●

Area ● ● ● ●

Rule ● ● ● ●

Square ● ● ● ●

Cube ● ● ● ●

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm grout joint to simplify the laying and optimize the 
naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am Ende den 
Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов 
шириной 2-3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato. - In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is 
recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for porcelain stoneware tiles . Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le 
laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug 
zu waschen - Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.
	Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.

I.Mat

Per le informazioni di dettaglio sulle finiture si rimanda a pag. 454 - For detailed information on the finishes, please refer to page 454 - Pour tout renseignement concernant la finition des carreaux merci de 
consulter la page 454 - Für detaillierte Informationen zu den Oberflächen verweisen wir auf Seite 454 - PeДля более подробной информации о отделках переходите к странице 454
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Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives.
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Тона образцов ориентировочные.

Caratteristiche tecniche
∙ Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Tеxническая Xарактеристика

Caratteristica Tecnica
Tile Performance Data
Caracteristique Technique
Technische Daten
Техническая Характеристика

Metodo di prova 
Tests method
Methode d’essai 
Testmethode
Метод испытания

Valore * Medio “Caesar” - Average “Caesar” Value * - Valeur * Moyen “Caesar”
“Caesar” Durchschnittswert * - Среднее Значение “Caesar” *

 Matt

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер ISO 10545-2 Conforme - In accordance

Conforme - Erfüllt - Соответствует
Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption* 
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % 
Поглощения воды*

ISO 10545-3 ≤ 0,1% ≤ 0,1% ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* 
Упругость*

ISO 10545-4 Conforme - In accordance 
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght 
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast
He примeняeтся в oтношении плиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght - N’est pas applicable 
aux carreaux avec une charge de rupture - Nicht anwendbar bei 
Fliesen mit einer Bruchlast - He примeняeтся в oтношении плиток с 
прочности на разрыв
≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast
Разрушающее усилие

ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm
S ≥ 1300 N > 10.000 N > 21.000 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep 
scratch resistance* - Rèsistance à l’abrasion 
profonde* - Widerstand gegen Tiefenverschleiß* 
Устойчивость глубокому истиранию*

ISO 10545-6 Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~− 7 (10-6 °C-1) ~− 7 (10-6 °C-1) ~− 7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal 
shock resistance* - Rèsistance aux écarts de 
température* - Temperaturwechsel Beständigkeit* 
Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO 10545-9 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*  
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance* 
Rèsistance au gel* Frostbeständigkeit* 
Морозоустойчивость*

ISO 10545-12 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance 
to chemical attack● - Rèsistance à l’attaque 
chimique● - Beständigkeit gegen Chemikalien● 
Устойчивость к xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico statico - Static load
Charge statique - Statische Last
Статическая нагрузка

EN 12825 -

80x80 60x60
Centro - Centre 
Au centre - Mitte - По центру
Centro lato - Side centre 
Au centre latéralement - Mitte Seite - По центру грани
Diagonale - Diagonal 
En diagonale - Diagonal - По диагонали

KN>7,0 

KN>5,0 

KN>8,0

Centro - Centre 
Au centre - Mitte - По центру
Centro lato - Side centre 
Au centre latéralement - Mitte Seite - По центру грани
Diagonale - Diagonal 
En diagonale - Diagonal - По диагонали

KN>16,0 

KN>11,0 

KN>19,0

Classe di carico di rottura*** - Breaking load 
class*** - Classe de charge de rupture*** 
- Bruchlastklasse*** - Класс стойкости к 
разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11 ***

U25
T11 ***

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятен*

ISO 10545-14
Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen
Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende 
Eigenschaft** - Сопротивление скольжению**

EN 16165-B
EN 16165-A R10 B Matt R11 C R11 C

▲ ANSI A326.3 WET DCOF �0,42 WET DCOF �0,55 WET DCOF �0,55 

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

9 mm 20 mm 30 mm

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnittswerte, die 
sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. As 
far as values relating to the matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot you are 
interested in purchasing. Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de 
nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen 
erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Dato riferito ai formati 60x60, 80x80 e 120x120 cm. Detail referred to the 60x60, 80x80 and 120x120 cm sizes. Donnée se rapportant aux formats 60x60, 80x80 et 120x120 cm. Auf die Formaten 60x60, 
80x80 und 120x120 cm bezogen. Данные относятся к форматам 60x60, 80x80 и 120x120 см.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines. Für chemische 
Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valori wet DCOF specifici disponibili in azienda. Wet DCOF specific values available at the company. Valeurs wet DCOF spécifiques disponibles à l’usine. Prüfwerte Wet DCOF stehen im Werk zur 
Verfügung. Показатели wet DCOF доступны при запросе.

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo BIa con Ev ≤0,5 % - Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards BIa with Ev ≤ 0,5% - 
Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe BIa avec Ev ≤0,5% - Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe BIa mit Ev ≤0,5% - Kлассификация в 
соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт BIa, где Ev ≤0,5%

Handbook
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Join è una raccolta di superfici che unisce la creatività della fantasia con la concre-
tezza della materia. La collezione muove dal minimalismo soft e contemporaneo del 
cemento-resina e lo espande attraverso una nuova palette cromatica ricca di colori e 
vibrante di emozioni.

Join is a collection of surfaces that combines the creativity of imagination with the 
concreteness of matter. The collection moves from the soft and contemporary minimal-
ism of cement-resin and expands it through a new chromatic palette rich in colors and 
vibrant with emotions.

Real imagination

Join

Join est un ensemble de surfaces qui unit la créati-
vité de l’imagination et l’aspect concret de la ma-
tière. La collection part du minimalisme léger et 
contemporain du ciment-résine et l’étend à travers 
une nouvelle palette riche en couleurs et animée 
d’émotions.

Die Fliesenkollektion Join verbindet phantasie-
volle Kreativität mit dem konkreten Charakter 
der Materie. Die neue, vielfältigen Farbpalette der 
Kollektion bereichert den zeitgemäßen Soft-Mini-
malismus ihrer Harz-Beton-Optik um echte Emo-
tionen.

Join - это коллекция поверхностей, сочетающая креа-
тивность с конкретностью материи. Коллекция оттал-
кивается от мягкого, современного минимализма ми-
кроцемента, обогащая его новой цветовой палитры, 
богатой красками и яркими эмоциями.

Info 
Resources 
Tools
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Candle

Wing

Ivory

Levity

Ginger

Manor

MochaPlume

Glare

Platinum

Colori
Colors

*La liste a jour des produits et formats des series 
certifiees QB-UPEC est disponible en usine.

*Join
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MoonChimney

Peach

Verve

Sky

Fern

Spice

Lilac

Ink

Mango
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La gamma
The range

Plume   Mocha   Levity   Manor   Platinum Wing   Glare Ginger   Candle Ivory Chimney   Moon

Matt
RT

6 mm

120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2

Matt
RT R10 A

6 mm

120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2

Matt 
RT R10 B

9 mm

120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2

Soft
RT

9 mm

120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2

Soft
NR

8,5 mm

6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.
NR	 Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - Не ретифицированный.

Join
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Plume   Mocha   Levity   Manor   Platinum Wing   Glare Ginger   Candle Ivory Chimney   Moon

Matt
RT

6 mm

120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2

Matt
RT R10 A

6 mm

120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2 120x120 V2

Matt 
RT R10 B

9 mm

120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2

Soft
RT

9 mm

120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 120x120
60x120
80x80
60x60
30x60
11,7x60

V2

Soft
NR

8,5 mm

6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2

Superfici che coniugano una gradevole sensazione al tatto con specifiche performance di resistenza allo scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des performances spécifiques de résistance au glissement. - Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.
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Verve   Fern Spice   Peach Ink   Sky Lilac Mango

Matt
RT

6 mm

120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2

Soft
RT

9 mm

60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2

Soft
NR

8,5 mm

6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2

Join
La gamma
The range

Plume   Levity   Manor   Platinum Wing   Glare Ginger   Candle Ivory Moon

Grip 
RT R11 C

9 mm

120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2

Aextra20
RT R11 C

20 mm

60x60 V2 120x120
60x60

V2 120x120
60x60

V2 120x120
60x60

V2 120x120
60x60

V2
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Verve   Fern Spice   Peach Ink   Sky Lilac Mango

Matt
RT

6 mm

120x278 V2 120x278 V2 120x278 V2

Soft
RT

9 mm

60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2 60x120
60x60
30x60
11,7x60

V2

Soft
NR

8,5 mm

6x24 V2 6x24 V2 6x24 V2

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre.
	 Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.
NR	 Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - Не ретифицированный.

Plume   Levity   Manor   Platinum Wing   Glare Ginger   Candle Ivory Moon

Grip 
RT R11 C

9 mm

120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2

Aextra20
RT R11 C

20 mm

60x60 V2 120x120
60x60

V2 120x120
60x60

V2 120x120
60x60

V2 120x120
60x60

V2

Superfici che coniugano una gradevole sensazione al tatto con specifiche performance di resistenza allo scivolamento. - Surfaces that 
combine a pleasant tactile sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces qui associent une agréable sensation au toucher 
et des performances spécifiques de résistance au glissement. - Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer Rutschfestigkeit 
vereinen. - Поверхности, сочетающие приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.
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Join
Decori
Decors

Composizione T   30x30 cm . 1113/16”x1113/16” Soft

Chimney

Plume PlatinumLevity

Glare

Moon

CandleGinger IvoryWing

ManorMocha

FernVerve Spice

Peach Ink LilacSky Mango

Composizione T
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x15 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x15 cm.
Décor sur trame, taille du petit carreau 4,8x15 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x15 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x15 cm.
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Composizione M   30x30 cm . 1113/16”x1113/16” Soft

FernVerve Spice

Peach Ink LilacSky Mango

Plume Levity Platinum

Glare Candle IvoryGinger

Mocha Manor

Wing

MoonChimney

Composizione M
Decoro su rete, misura tozzetto 4,8x4,8 cm.
Decorative tile on mesh, size 4.8x4.8 cm.
Décor sur  trame, taille du petit carreau 4,8x4,8 cm.
Dekor auf Netz, Maß 4,8x4,8 cm.
Декор на сетке, размер плитки 4,8x4,8 cm.
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Join
Decori
Decors

Dice   30x30 cm . 1113/16”x1113/16” Soft

FernVerve Spice

Peach Ink LilacSky Mango

Plume

Glare

PlatinumLevity

CandleGinger Ivory

Mocha

Wing

Manor

MoonChimney

Dice
Decoro a idrogetto: i fori sono realizzati a idrogetto e possono essere stuccati a tono o a contrasto.
Water-jet decoration: the holes are made using water-jet technology and can be grouted to match or in contrast.
Décor coupé à jet d’eau : les trous sont réalisés à jet d’eau et peuvent être jointoié en ton ou en contraste.
Dekor mit Wasserstrahltechnik: Die Löcher werden mit Wasserstrahltechnik erstellt und können tonal oder im Kontrast verfugt werden.
Гидрогравированный декор: отверстия создаются гидроабразивом и могут быть заделаны как в тон, так и в контраст.
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Ring   30X60 cm . 1113/16”x235/8” Soft

A (Verve - Levity - Glare)

D (Plume - Platinum - Moon)

G (Spice - Peach - Candle)

E (Ink - Sky - Moon) F (Verve - Fern - Glare)

B (Spice - Wing - Ivory) C (Mocha - Ginger - Candle)

Ring
Decoro a idrogetto su rete, composizione di 4 pz.
Water-jet decoration on mesh, set of 4 pieces.
Décor à jet d’eau sur trame, composition de 4 pièces.
Dekor mit Wasserstrahltechnik auf Netz, Zusammensetzung aus 4 Teilen.
Гидрогравированный декор на сетке, состав из 4 частей.

Meta l  & Concrete  Insp i rat ion

75



Join
Decori
Decors

Trigon   20x20 cm . 77/8”x77/8” Soft

FernVerve

Spice Peach Ink LilacSky Mango

CandleGinger

Plume

Ivory

Levity Platinum GlareMocha

Chimney

Manor

Moon

Wing

Pattern irregolari ∙ Irregular patterns ∙ Motifs irréguliers ∙ Unregelmäßige Muster ∙ Нерегулярные узоры

Suggerimenti di posa ∙ Installation ideas ∙ Suggestions de pose ∙ Verlegetipps ∙ Предложения по укладке

Pattern regolari ∙ Regular patterns ∙ Motifs réguliers ∙ Regelmäßige ∙ Muster ∙ Регулярные узоры
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Arcade   15x30 cm . 57/8”x1113/16” Soft

Moon
01 Wing

Ginger
01 Mocha

Levity
01 Glare

Candle
01 Ginger

02 Fern

02 Ivory

02 Plume

02 Verve

03 Peach

03 Spice

03 Ink

03 Sky

Suggerimenti di posa ∙ Installation ideas ∙ Suggestions de pose ∙ Verlegetipps ∙ Предложения по укладке

Arcade
Decoro a idrogetto su rete.
Water-jet decoration on mesh.
Décor à jet d’eau sur trame.
Dekor mit Wasserstrahltechnik auf Netz.
Гидрогравированный декор на сетке.
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Decori
Decors

Join

Straight   60x120 cm . 235/8”x472/8” Soft

Chimney Moon FernVerve

Spice Peach Ink LilacSky Mango

GlareWingPlatinumManorLevityMochaPlume

IvoryCandleGinger
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Stream   30x60 cm . 1113/16”x235/8” Soft

Chimney Moon FernVerve

Spice Peach Ink LilacSky Mango

Plume

Ginger

GlareWingPlatinumManorLevity

Ivory

Mocha

Candle

Straight
Decoro inciso, fresato, realizzato sul pezzo intero.
Engraved, milled decoration, created on the full piece.
Décor gravé, fraisé, réalisé sur la pièce entière.
Dekor graviert, gefräst, auf dem gesamten Stück hergestellt.
Декор гравированный, фрезерованный, выполненный на целой плитке.

Stream
Decoro su rete.
Decorative tile on mesh.
Décor sur trame.
Dekor auf Netz.
Декор на сетке.
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Decori 120x278
Decors 120x278

Join

Line   120x278 cm . 472/8”x1097/16” Matt RT 

A

A

Candle

Wing

B

B

C

C
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RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

I decori di Join in formato 120x278 sono realizzati tramite 
particolari applicazioni sulla superficie, successive alla cottura.
Per la pulizia ordinaria, Caesar sconsiglia l’utilizzo di prodotti 
abrasivi, che potrebbero danneggiare la superficie; per evitare 
opacizzazioni o graffiature, si consiglia di eseguire la pulizia con 
un panno morbido e prodotti a PH neutro. In fase di posa del 
materiale, Caesar sconsiglia l’utilizzo di sistemi meccanici livellanti, 
che potrebbero causare danni alla superficie quando vengono 
rimossi. Prima di stuccare, si consiglia di proteggere la superficie 
nelle parti vicino al bordo con nastro adesivo per mascheratura; 
si raccomanda di utilizzare stucchi a base cementizia e non 
epossidica. Subito dopo la stuccatura rimuovere gli eventuali 
residui con acqua e un panno morbido, senza l’utilizzo di spugne 
abrasive.

The 120x278 cm decors of the Join collection  were created using 
special surface applications after baking.
For ordinary cleaning, Caesar advises to avoid abrasive products 
that could damage the surface. Cleaning with a soft cloth 
and neutral PH products is recommended to avoid dulling or 
scratching. When laying the material, Caesar recommends not to 
use mechanical levelling systems, which could cause damage to 
the surface when removed. Before grouting, it is advised to protect 
the surface in the parts near the edge with masking tape. Cement-
based, not epoxy-based, grouts must be used. Immediately after 
grouting, remove any residues with water and a soft cloth, without 
using abrasive sponges.

Les décors de Join en format 120x278 ont été réalisées grâce à 
des applications spéciales sur la surface, successives à la cuisson.
Pour l’entretien ordinaire, Caesar déconseille d’utiliser des produits 
abrasifs, qui pourraient endommager la surface. Afin d’éviter 
opacification et rayures, il est conseillé d’effectuer le nettoyage 
à l’aide d’un chiffon souple et de produits au pH neutre. Lors de 
la pose du matériau, Caesar déconseille d’utiliser des systèmes 
mécaniques de nivellement, qui pourraient causer des dommages 
sur la surface lorsqu’on les retire. Avant le jointoiement, il est 
conseillé de protéger la surface aux endroits proches du bord 
à l’aide de ruban adhésif de masquage, et il est recommandé 
d’utiliser un mortier à base de ciment et non époxy. Tout de suite 
après le jointoiement, retirer les éventuels restes avec de l’eau et un 
chiffon souple, sans utiliser d’éponge abrasive.

Die Dekore im Format 120x278 cm aus der Serie Join entstehen 
mit besonderen Applikationen nach dem Brennvorgang.
Für die normale Reinigung rät Caesar von Scheuermitteln ab, da 
diese die Oberfläche beschädigen könnten. Um matte Stellen 
und Kratzer zu vermeiden, sollten zur Reinigung nur weiche 
Tücher und Produkte mit neutralem pH-Wert verwendet werden. 
Bei der Verlegung des Materials rät Caesar von mechanischen 
Nivelliermitteln ab, da die Oberfläche bei ihrer Entfernung 
Schaden nehmen könnte. Vor dem Verfugen sollte die Oberfläche 
an den Kanten abgeklebt werden; wir empfehlen zementhaltige 
Fugenmörtel und keine Epoxidharz-Fugenmassen. Eventuelle 
Rückstände sind sofort nach dem Verfugen mit einem trockenen 
Tuch und Wasser zu entfernen. Keine Scheuerschwämme 
verwenden.

Декоры коллекции Join в формате 120х278 реализованы, 
после обжига, методом специального поверхностного 
нанесения.
Компания Caesar рекомендует не использовать абразивные 
чистящие средства во избежание повреждения поверхности. 
Для предотвращения помутнения или появления царапин 
рекомендуется проводить очистку чистой ветошью и 
нейтральными моющими средствами. При укладке плитки 
компания Caesar не рекомендует использовать механические 
выравнивающие приспособления, способные повредить 
поверхность. Перед затиркой швов рекомендуется защитить 
края плитки малярным скотчем. Рекомендуется использовать 
затирочные составы на цементной, а не эпоксидной основе. 
После затирки швов необходимо удалить остатки материала 
мягкой ветошью и водой, не применяя абразивные губки.

 Solo per rivestimento. - Only for wall application. - Exclusivement pour revêtement mural. - Nur als Wandverkleidung geeignet. - Только для облицовки.

Gold Edge   120x278 cm . 472/8”x1097/16” Matt RT Gold Pulse   120x278 cm . 472/8”x1097/16” Matt RT 

A AB B
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Join
120x278 cm 120x120 cm 60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm 11,7x60 cm 6x24 cm
472/8”x1097/16” 472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 45/8”x235/8” 23/8”x97/16”

6 mm 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 8,5 mm
Matt

RT
Matt 

RT R10 A
Matt 
RT R10 B

Soft
RT

Grip 
RT R11 C

Matt 
RT R10 B

Soft
RT

Grip 
RT R11 C

Matt
RT R10 B

Soft
RT

Matt 
RT R10 B

Soft
RT

Matt 
RT R10 B

Soft
RT

Matt 
RT R10 B

Soft
RT

Soft
NR

Chimney ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Plume ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Levity ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Platinum ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Glare ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Moon ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Candle ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Ivory ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Ginger ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Wing ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Manor ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Mocha ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

120x278 cm 60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 11,7x60 cm 6x24 cm
472/8”x1097/16” 235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 45/8”x235/8” 23/8”x97/16”

 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 8,5 mm
Matt

RT
Soft
RT

Soft
RT

Soft
RT

Soft
RT

Soft
NR

Verve ● ● ● ●

Fern ● ● ● ● ● ●

Spice ● ● ● ●

Peach ● ● ● ● ● ●

Ink ● ● ● ●

Sky ● ● ● ● ● ●

Lilac ● ● ● ●

Mango ● ● ● ●

120x120 cm 60x60 cm
472/8”x472/8” 235/8”x235/8”

20 mm 20 mm
Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Plume ●

Levity ● ●

Glare ● ●

Candle ● ●

Wing ● ●

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.
NR	 Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - Не ретифицированный.

	Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.

Superfici che coniugano una gradevole sensazione al tatto con specifiche performance di resistenza allo scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des performances spécifiques de résistance au glissement. - Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.

Per le informazioni di dettaglio sulle finiture si rimanda a pag. 454 - For detailed information on the finishes, please refer to page 454 - Pour tout renseignement concernant la finition des carreaux merci de 
consulter la page 454 - Für detaillierte Informationen zu den Oberflächen verweisen wir auf Seite 454 - PeДля более подробной информации о отделках переходите к странице 454
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∙ Imballi ∙ Packaging ∙ Condittionnement ∙ Verpackungs ∙ Упаковка

Formato - Size - Format - Фopмат Scatola - Box - Boîte - Karton - Кopoбка Pallet - Pallette - Пaлeтa
Cm Inches Pz Mq Kg Sc Mq Kg
120x278 472/8”x1097/16” 1 3,3221 ~49,56 18 59,7978 ~892,08
120x120 - 6 mm 472/8”x472/8” 2 2,856 ~41,44 20 57,12 ~828,80
120x120 - 9 mm 472/8”x472/8” 2 2,856 ~62,00 20 57,12 ~1240,00
60x120 235/8”x472/8” 2 1,44 ~28,86 35 50,40 ~1010,10
80x80 314/8”x314/8” 2 1,28 ~27,36 48 61,44 ~1313,28
60x60 235/8”x235/8” 4 1,44 ~28,40 30 43,20 ~852,00
30x60 1113/16”x235/8” 7 1,26 ~25,00 40 50,40 ~1000,00
11,7x60 45/8”x235/8” 8 0,5616 ~12,80 64 35,94 ~819,20
6x24 33/8”x97/16” 48 0,6912 ~12,44 75 51,84 ~933,00
120x120 472/8”x472/8” 1 1,44 ~65,50 20 28,80 ~1310,00
60x60 235/8”x235/8” 2 0,72 ~32,00 30 21,60 ~960,00

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Soft Matt Soft Matt Soft Matt Soft

Chimney ● ● ● ● ● ● ●

Plume ● ● ● ● ● ● ●

Levity ● ● ● ● ● ● ●

Platinum ● ● ● ● ● ● ●

Glare ● ● ● ● ● ● ●

Moon ● ● ● ● ● ● ●

Candle ● ● ● ● ● ● ●

Ivory ● ● ● ● ● ● ●

Ginger ● ● ● ● ● ● ●

Wing ● ● ● ● ● ● ●

Manor ● ● ● ● ● ● ●

Mocha ● ● ● ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x235/8” 13”x13”

Soft Soft Soft Soft

Verve ● ● ● ●

Fern ● ● ● ●

Spice ● ● ● ●

Peach ● ● ● ●

Ink ● ● ● ●

Sky ● ● ● ●

Lilac ● ● ● ●

Mango ●

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di 
posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm 
grout joint to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. - Un 
joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser 
l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu 
arbeiten, um am Ende den Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche 
Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и 
повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять 
шов шириной 2-3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio 
acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato. - 
In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry 
out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent 
specific for porcelain stoneware tiles . Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre 
carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures après le colmatage des joints, 
avec un acide spécifique pour grès cérame - Um die Instandhaltung zu erleichtern, 
empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für 
Feinsteinzeug zu waschen - Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов 
после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, 
пригодным для керамогранита.
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Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives.
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Тона образцов ориентировочные.

Caratteristiche tecniche
∙ Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Tеxническая Xарактеристика

Caratteristica Tecnica
Tile Performance Data
Caracteristique Technique
Technische Daten
Техническая Характеристика

Metodo di prova 
Tests method
Methode d’essai 
Testmethode
Метод испытания

Valore * Medio “Caesar” - Average “Caesar” Value * - Valeur * Moyen “Caesar”
“Caesar” Durchschnittswert * - Среднее Значение “Caesar” *

Matt - Soft - Grip

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер ISO 10545-2 Conforme - In accordance

Conforme - Erfüllt - Соответствует
Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption*
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды* ISO 10545-3 ≤ 0,1% ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* Упругость* ISO 10545-4 Conforme - In accordance 

Conforme - Erfüllt - Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght 
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast
He примeняeтся в oтношении плиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Ударопрочность ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm

S ≥ 1300 N > 10.000 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch resistance* 
Rèsistance à l’abrasion profonde* - Widerstand gegen 
Tiefenverschleiß* - Устойчивость глубокому истиранию*

ISO 10545-6 Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~− 7 (10-6 °C-1) ~− 7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock resistance* 
Rèsistance aux écarts de température* - Temperaturwechsel 
Beständigkeit* - Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO 10545-9 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance*
Rèsistance au gel* - Frostbeständigkeit* Морозоустойчивость* ISO 10545-12 Resistente - Resistant

Résistante - Beständig - Стойкий
Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance to chemical 
attack● - Rèsistance à l’attaque chimique● - Beständigkeit gegen 
Chemikalien● - Устойчивость к xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico statico - Static load
Charge statique - Statische Last
Статическая нагрузка

EN 12825 -

60x60
Centro - Centre 
Au centre - Mitte - По центру
Centro lato - Side centre 
Au centre latéralement - Mitte Seite - По центру грани
Diagonale - Diagonal 
En diagonale - Diagonal - По диагонали

KN>7,0 

KN>5,0 

KN>8,0

Classe di carico di rottura*** - Breaking load class***
Classe de charge de rupture*** - Bruchlastklasse***
Класс стойкости к разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11 ***

T11 ***

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятен*

ISO 10545-14 Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende Eigenschaft** 
Сопротивление скольжению**

EN 16165-B
EN 16165-A

R10 A Matt 6 mm: 120x120 R11 C Grip R11 C

R10 B Matt 9 mm: 120x120 - 60x120
80x80 - 60x60 - 30x60 - 11,7x60

Soft -

▲ ANSI A326.3 WET DCOF �0,42 WET DCOF �0,55 WET DCOF �0,55 

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

6 mm
120x278 - 120x120

20 mm8,5 mm
6x24 NR

9 mm
120x120 - 60x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60 - 11,7x60

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnittswerte, die 
sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. As 
far as values relating to the matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot you are 
interested in purchasing. Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de 
nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen 
erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Dato riferito ai formati 60x60, 80x80 e 120x120 cm. Detail referred to the 60x60, 80x80 and 120x120 cm sizes. Donnée se rapportant aux formats 60x60, 80x80 et 120x120 cm.
Auf die Formaten 60x60, 80x80 und 120x120 cm bezogen. Данные относятся к форматам 60x60, 80x80 и 120x120 см.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines.
Für chemische Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valori wet DCOF specifici disponibili in azienda. Wet DCOF specific values available at the company. Valeurs wet DCOF spécifiques disponibles à l’usine.
Prüfwerte Wet DCOF stehen im Werk zur Verfügung. Показатели wet DCOF доступны при запросе.

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo BIa con Ev ≤0,5 % - Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards BIa with Ev ≤ 0,5% - 
Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe BIa avec Ev ≤0,5% - Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe BIa mit Ev ≤0,5% - Kлассификация в 
соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт BIa, где Ev ≤0,5%

Handbook

Meta l  & Concrete  Insp i rat ion

85



Prima è un richiamo all’essenzialità dell’argilla, rivisitata con un accattivante accento 
contemporaneo. Una materia pensata per progettare ambienti dal comfort istintivo, e 
al tempo stesso attuale. 

Prima is a reminder of the essentiality of clay, revisited with an appealing contempo-
rary accent. A material conceived to design environments with an instinctive, yet con-
temporary comfort.

Design comes first

Prima

Prima est une évocation du caractère essentiel de 
l’argile, revisitée en y apportant un accent contem-
porain plein de charme. Une matière pensée pour 
concevoir des espaces au confort instinctif et ac-
tuel.

Prima verweist auf das ursprüngliche Wesen des 
Tons und besitzt zugleich eine attraktive, kontem-
poräre Ausstrahlung. Ein Material für Räume, in 
denen man sich spontan wohlfühlt. Und das zu-
gleich absolut aktuell ist.

В первую очередь речь идет о притягательной про-
стоте глины, переосмысленной с привлекательным 
современным акцентом. Это материал, предназначен-
ный для проектирования пространств с актуальным 
стилем, вызывающих инстинктивное ощущение ком-
форта.

Info 
Resources 
Tools
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Floor: Lead 60x120 Matt RT R10 B
Wall: Concrete 120x278 Matt RT, Gold Willow 120x278 Matt RT, Sienna 60x120 Soft RT, Sienna Comp. Q 29x29 Soft

87

Meta l  & Concrete  Insp i rat ion



Concrete Clay

EcruChalk

Prima
Colori
Colors

*La liste a jour des produits et formats des series 
certifiees QB-UPEC est disponible en usine.

*
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Lead Powder

Sienna Avio

Meta l  & Concrete  Insp i rat ion

89



La gamma
The range

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

Chalk Ecru Concrete   Clay   Lead   Powder   Sienna   Avio   

Matt
RT

6 mm

120x278 V2

Matt
RT R10 B

9 mm

60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2

Soft
RT

9 mm

120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2

Grip
RT R11 C

9 mm

60x60 V2 60x60 V2 60x60 V2

Aextra20
RT R11 C

20 mm

80x80
60x60

V2 80x80
60x60

V2

Prima
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Chalk Ecru Concrete   Clay   Lead   Powder   Sienna   Avio   

Matt
RT

6 mm

120x278 V2

Matt
RT R10 B

9 mm

60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2 60x120
80x80
60x60
30x60

V2

Soft
RT

9 mm

120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 120x120
60x120

V2 60x120 V2 60x120 V2 60x120 V2

Grip
RT R11 C

9 mm

60x60 V2 60x60 V2 60x60 V2

Aextra20
RT R11 C

20 mm

80x80
60x60

V2 80x80
60x60

V2
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Decori
Decors

Rammed   120x278 cm . 472/8”x1097/16” Matt RT
Range faces

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

Impression   120x278 cm . 472/8”x1097/16” Matt RT
Range faces

Le lastre potrebbero presentare minimi disallineamenti tra le 
grafiche in continuità: ciò è da intendersi come caratteristica 
intrinseca del prodotto.

There may be minor misalignments of continuous graphics : 
this is to be considered as an intrinsic feature of the product.

Die Platten könnten untereinander minimale Abweichungen 
in der Ausrichtung des graphischen Designs aufweisen: 
dies ist als ein charakteristisches Merkmal des Produktes zu 
betrachten.

Les dalles peuvent présenter de faibles écarts de graphiques 
en continuité : ceci est une caractéristique intrinsèque du 
produit.

У плит может наблюдаться минимальная нестыковка 
сплошного рисунка, которая должна считаться 
особенностью изделия.

Prima

Realizzato su Prima - Ecru.
Made on Prima - Ecru.
Fabriqué sur Prima - Ecru. 
Realisiert bei Prima - Ecru.
Реализовано на основе Prima - Ecru.
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Gold Willow   120x278 cm . 472/8”x1097/16” Matt RT 
Range faces

 Solo per rivestimento. - Only for wall application. - Exclusivement pour revêtement mural. - Nur als Wandverkleidung geeignet. - Только для облицовки.

I decori Gold Willow in formato 120x278 sono realizzati 
tramite particolari applicazioni sulla superficie, successive alla 
cottura. Per la pulizia ordinaria, Caesar sconsiglia l’utilizzo di 
prodotti abrasivi, che potrebbero danneggiare la superficie; 
per evitare opacizzazioni o graffiature, si consiglia di eseguire 
la pulizia con un panno morbido e detergenti a PH neutro. 
In fase di posa del materiale, Caesar sconsiglia l’utilizzo di 
sistemi meccanici livellanti, che potrebbero causare danni 
alla superficie quando vengono rimossi. Prima di stuccare, 
si consiglia di proteggere la superficie nelle parti vicino al 
bordo con nastro adesivo per mascheratura; si raccomanda di 
utilizzare stucchi a base cementizia e non epossidica. Subito 
dopo la stuccatura, rimuovere gli eventuali residui con acqua 
e un panno morbido, senza l’utilizzo di spugne
abrasive.

The 120x278 cm Gold Willow decors were created using 
special surface applications after baking. For ordinary 
cleaning, Caesar advises to avoid abrasive products that could 
damage the surface. Cleaning with a soft cloth and neutral 
PH products is recommended to avoid dulling or scratching. 
When laying the material, Caesar recommends not to use 
mechanical levelling systems, which could cause damage to 
the surface when removed. Before grouting, it is advised to 
protect the surface in the parts near the edge with masking 
tape. Cementbased, not epoxy-based, grouts must be used. 
Immediately after grouting, remove any residues with water 
and a soft cloth, without using abrasive sponges.

Les décors Gold Willow en format 120x278 ont été réalisées 
grâce à des applications spéciales sur la surface, successives 
à la cuisson. Pour l’entretien ordinaire, Caesar déconseille 
d’utiliser des produits abrasifs, qui pourraient endommager la 
surface. Afin d’éviter opacification et rayures, il est conseillé 
d’effectuer le nettoyage à l’aide d’un chiffon souple et de 
produits au pH neutre. Lors de la pose du matériau, Caesar 
déconseille d’utiliser des systèmes mécaniques de nivellement, 
qui pourraient causer des dommages sur la surface lorsqu’on 
les retire. Avant le jointoiement, il est conseillé de protéger la 
surface aux endroits proches du bord à l’aide de ruban adhésif 
de masquage, et il est recommandé d’utiliser un mortier à base 
de ciment et non époxy. Tout de suite après le jointoiement, 
retirer les éventuels restes avec de l’eau et un chiffon souple, 
sans utiliser d’éponge abrasive.

Die Dekore Gold Willow im Format 120x278 entstehen mit 
besonderen Applikationen nach dem Brennvorgang. Für 
die normale Reinigung rät Caesar von Scheuermitteln ab, 
da diese die Oberfläche beschädigen könnten. Um matte 
Stellen und Kratzer zu vermeiden, sollten zur Reinigung nur 
weiche Tücher und Produkte mit neutralem pH-Wert verwe 
det werden. Bei der Verlegung des Materials rät Caesar von 
mechanischen Nivelliermitteln ab, da die Oberfläche bei 
ihrer Entfernung Schaden nehmen könnte. Vor dem Verfugen 
sollte die Oberfläche an den Kanten abgeklebt werden; wir 
empfehlen zementhaltige Fugenmörtel und keine Epoxidharz-
Fugenmassen. Eventuelle Rückstände sind sofort nach dem 
Verfugen mit einem trockenen Tuch und Wasser zu entfernen. 
Keine Scheuerschwämme verwenden. 

Декоры коллекции Gold Willow в формате 120х278 
реализованы, после обжига, методом специального 
поверхностного нанесения. Компания Caesar 
рекомендует не использовать абразивные чистящие 
средства во избежание повреждения поверхности. Для 
предотвращения помутнения или появления царапин 
рекомендуется проводить очистку чистой ветошью 
и нейтральными моющими средствами. При укладке 
плитки компания Caesar не рекомендует использовать 
механические выравнивающие приспособления, 
способные повредить поверхность. Перед затиркой швов 
рекомендуется защитить края плитки малярным скотчем. 
Рекомендуется использовать затирочные составы на 
цементной, а не эпоксидной основе. После затирки швов 
необходимо удалить остатки материала мягкой ветошью и 
водой, не применяя абразивные губки.

A B

I decori 120x278 Gold sono realizzati tramite applicazione da terzo fuoco di inchiostri a base oro. - The 120x278 Gold decorations are produced by third-firing application of gold -based inks. - Les décors 
120x278 Gold sont réalisés par application au troisième feu d’encres à base d’or. - Die Dekore 120x278 Gold werden durch Auftragen von Golddruckfarben im Drittbrand hergestellt. - Декоры 120x278 Gold 
производятся методом третьего обжига с применением красок на золотой базе.

Realizzato su Prima - Concrete.
Made on Prima - Concrete.
Fabriqué sur Prima - Concrete. 
Realisiert bei Prima – Concrete.
Реализовано на основе Prima – Concrete.
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Decori
Decors

Composizione Q   29x29 cm . 117/16”x117/16” Matt

Composizione R   29x29 cm . 117/16”x117/16” Matt

Composizione Q   29x29 cm . 117/16”x117/16” Soft

Composizione R   29x29 cm . 117/16”x117/16” Soft

Chalk

Chalk

Powder

Powder

Ecru

Ecru

Concrete

Concrete

Clay

Clay

Lead

Lead

AvioSienna

Sienna Avio

Prima
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Composizione S   29x29 cm . 117/16”x117/16” Soft

Chalk

Powder

Ecru Concrete Clay Lead

AvioSienna
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120x278 cm 120x120 cm 60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm 30x60 cm
472/8”x1097/16” 472/8”x472/8” 235/8”x472/8” 314/8”x314/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8”

 6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
Matt

RT
Soft
RT

Soft
RT

Matt
RT R10 B

Matt
RT R10 B

Matt
RT R10 B

Grip
RT R11 C

Matt
RT R10 B

Chalk ● ● ● ● ● ● ●

Ecru ● ● ● ● ● ● ●

Concrete ● ● ● ● ● ● ● ●

Clay ● ● ● ● ● ●

Lead ● ● ● ● ● ●

Powder ●

Sienna ●

Avio ●

80x80 cm 60x60 cm 
314/8”x314/8” 235/8”x235/8”

20 mm 20 mm
Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Ecru ● ●

Concrete ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe Cotto-Art

Фронтальная ступень

Angolare - Step tread corner
Pièce angulaire - Stufenecke 

Уголовая ступень

7,2x60 cm 33x120 cm 33x33 cm
213/16”x235/8” 13”x472/8” 13”x13”

Matt Matt Matt

Chalk ● ● ●

Ecru ● ● ●

Concrete ● ● ●

Clay ● ● ●

Lead ● ● ●

∙ Imballi ∙ Packaging ∙ Condittionnement ∙ Verpackungs ∙ Упаковка

Formato - Size - Format - Фopмат Scatola - Box - Boîte - Karton - Кopoбка Pallet - Pallette - Пaлeтa
Cm Inches Pz Mq Kg Sc Mq Kg
120x278 472/8”x1097/16” 1 3,3221 ~49,56 18 59,798 ~892,08
120x120 472/8”x472/8” 2 2,85605 ~62,00 20 57,121 ~1240,00
60x120 235/8”x472/8 2 1,44 ~30,40 35 50,4 ~1064,00
80x80 314/8”x314/8” 2 1,28 ~27,36 48 61,44 ~1313,28
60x60 235/8”x235/8” 4 1,44 ~28,40 30 43,20 ~852,00
30x60 1113/16”x235/8” 7 1,26 ~25,00 40 50,40 ~1000,00
60x60 235/8”x235/8” 2 0,72 ~32,00 30 21,60 ~960,00
80x80 314/8”x314/8” 1 0,64 ~27,86 42 26,88 ~1170,12

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm grout joint to simplify the laying and optimize the 
naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am Ende den 
Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов 
шириной 2-3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato. - In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is 
recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for porcelain stoneware tiles . Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le 
laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug 
zu waschen - Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.
	Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Пpoизводится только по зaкaзу.

Prima

Per le informazioni di dettaglio sulle finiture si rimanda a pag. 454 - For detailed information on the finishes, please refer to page 454 - Pour tout renseignement concernant la finition des carreaux merci de 
consulter la page 454 - Für detaillierte Informationen zu den Oberflächen verweisen wir auf Seite 454 - PeДля более подробной информации о отделках переходите к странице 454
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Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives.
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Тона образцов ориентировочные.

Caratteristiche tecniche
∙ Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Tеxническая Xарактеристика

Caratteristica Tecnica
Tile Performance Data
Caracteristique Technique
Technische Daten
Техническая Характеристика

Metodo di prova 
Tests method
Methode d’essai 
Testmethode
Метод испытания

Valore * Medio “Caesar” - Average “Caesar” Value * - Valeur * Moyen “Caesar”
“Caesar” Durchschnittswert * - Среднее Значение “Caesar” *

Matt - Soft - Grip

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер ISO 10545-2 Conforme - In accordance

Conforme - Erfüllt - Соответствует
Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption*
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды* ISO 10545-3 ≤ 0,1% ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* Упругость* ISO 10545-4 Conforme - In accordance 

Conforme - Erfüllt - Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght 
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast
He примeняeтся в oтношении плиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Ударопрочность ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm

S ≥ 1300 N > 10.000 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch resistance* 
Rèsistance à l’abrasion profonde* - Widerstand gegen 
Tiefenverschleiß* - Устойчивость глубокому истиранию*

ISO 10545-6 Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~− 7 (10-6 °C-1) ~− 7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock resistance* 
Rèsistance aux écarts de température* - Temperaturwechsel 
Beständigkeit* - Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO 10545-9 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance*
Rèsistance au gel* - Frostbeständigkeit* Морозоустойчивость* ISO 10545-12 Resistente - Resistant

Résistante - Beständig - Стойкий
Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance to chemical 
attack● - Rèsistance à l’attaque chimique● - Beständigkeit gegen 
Chemikalien● - Устойчивость к xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico statico - Static load
Charge statique - Statische Last
Статическая нагрузка

EN 12825 -

60x60 80x80
Centro - Centre 
Au centre - Mitte - По центру
Centro lato - Side centre 
Au centre latéralement - Mitte Seite - По центру грани
Diagonale - Diagonal 
En diagonale - Diagonal - По диагонали

KN>7,0 

KN>5,0 

KN>8,0

KN>7,0 

KN>5,0 

KN>8,0

Classe di carico di rottura*** - Breaking load class***
Classe de charge de rupture*** - Bruchlastklasse***
Класс стойкости к разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11

T11

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятен*

ISO 10545-14 Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende Eigenschaft** 
Сопротивление скольжению**

EN 16165-B
EN 16165-A

R10 B Matt 9 mm: 120x120 - 60x120
80x80 - 60x60 - 30x60

R11 C Grip R11 C

Soft -

▲ ANSI A326.3 WET DCOF �0,42 WET DCOF �0,55 WET DCOF �0,55 

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

6 mm
120x278

20 mm
9 mm
120x120 - 60x120 - 80x80 - 60x60 - 30x60

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnittswerte, die 
sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. As 
far as values relating to the matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot you are 
interested in purchasing. Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de 
nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen 
erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Dato riferito ai formati 60x60, 80x80 e 120x120 cm. Detail referred to the 60x60, 80x80 and 120x120 cm sizes. Donnée se rapportant aux formats 60x60, 80x80 et 120x120 cm. Auf die Formaten 60x60, 
80x80 und 120x120 cm bezogen. Данные относятся к форматам 60x60, 80x80 и 120x120 см.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines. Für chemische 
Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valori wet DCOF specifici disponibili in azienda. Wet DCOF specific values available at the company. Valeurs wet DCOF spécifiques disponibles à l’usine. Prüfwerte Wet DCOF stehen im Werk zur 
Verfügung. Показатели wet DCOF доступны при запросе.

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo BIa con Ev ≤0,5 % - Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards BIa with Ev ≤ 0,5% - 
Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe BIa avec Ev ≤0,5% - Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe BIa mit Ev ≤0,5% - Kлассификация в 
соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт BIa, где Ev ≤0,5%
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Find è una collezione di grès porcellanato caratterizzata da gradevoli passaggi croma-
tici, dove la cura e la ricchezza dei dettagli donano carattere ed eleganza al prodotto. 
Find dialoga e si integra con altri materiali e stili moderni, ma anche minimalisti, caldi 
e accoglienti. Questa collezione è ideale per interni e per esterni, può essere utilizzata 
per pavimenti e rivestimenti, conferendo una personalità unica a tutti gli spazi della 
vita quotidiana.

Find is a porcelain stoneware collection characterised by attractive chromatic transi-
tions, with a wealth of beautifully styled details enhancing the product’s personality 
and elegance. Find dialogues and integrates with other materials and styles, not only 
modern but also minimalist, warm and intimate. This collection is ideal for indoor and 
outdoor locations and can be used on floors and walls to give a unique personality to all 
the spaces where our daily lives are lived.

Find

Find est une collection de grès cérame caractéri-
sée par des nuances de couleurs douces, dans la-
quelle le soin et la richesse des détails apportent 
du caractère et de l’élégance. Find dialogue et s’as-
sortit avec d’autres matériaux et styles modernes, 
mais aussi minimalistes, chaleureux et accueil-
lants. Cette collection est idéale pour des espaces 
intérieurs et extérieurs. Elle peut être utilisée aus-
si bien pour les sols que comme revêtement mu-
ral et apporte une personnalité unique à tous les 
espaces de la vie quotidienne.

Die Feinsteinzeugkollektion Find zeichnet sich 
durch gefällige Farbübergänge aus und besonders 
gelungene, sorgfältig ausgeführte Details ver-
leihen ihr Charakter und Eleganz. Die Kollektion 
Find sucht und findet einen harmonischen Dialog 
mit anderen Materialien und modernen Einrich-
tungsstile, aber auch mit minimalistischen, war-
men und behaglichen Ausstattungen. Die Kollek-
tion ist für innen und außen gleichermaßen ideal; 
sie kann an Wand und Boden verlegt werden und 
schenkt jedem Raum unseres täglichen Lebens 
eine einmalige Persönlichkeit.

Find — это коллекция , отличающаяся приятными 
цветовыми переходами, где внимание к деталям и бо-
гатство текстур придают продукту характер и элегант-
ность. Find взаимодействует и гармонично сочетается 
с другими материалами и стилями, будь то современ-
ные или минималистичные, тёплые и уютные. Эта кол-
лекция идеально подходит как для интерьеров, так и 
для наружных пространств, её можно использовать 
для полов и облицовок, придавая уникальность всем 
уголкам повседневной жизни.

Info 
Resources 
Tools

298Collections 2026



Floor, Wall: Ash 60x120 Matt  RT R10 B
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Ivory Desert

Ash Dove

Colori
Colors

Find *
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Storm

*La liste a jour des produits et formats des series 
certifiees QB-UPEC est disponible en usine.
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La gamma
The range

Ivory   Desert   Ash   Dove   Storm   

Matt 
RT R10 B

8 mm

60x120 V3 60x120 V3 60x120 V3 60x120 V3 60x120 V3

Matt 
RT R10 B

8 mm

60x60
30x60

V3 60x60
30x60

V3 60x60
30x60

V3 60x60
30x60

V3 60x60
30x60

V3

Grip 
RT R11 C

8 mm

60x60 V3 60x60 V3 60x60 V3 60x60 V3 60x60 V3

RT R11 C

20 mm

60x60 V3 60x60 V3

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

Find

Superfici che coniugano una gradevole sensazione al tatto con specifiche performance di resistenza allo scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des performances spécifiques de résistance au glissement. - Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.
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Composizione M   30x30 cm . 1113/16”x1113/16” Matt

Ivory Desert Ash Dove Storm

Decori
Decors

CCS
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Find

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm grout joint to simplify the laying and optimize the 
naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am Ende den 
Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов 
шириной 2-3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato. - In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is 
recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for porcelain stoneware tiles . Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le 
laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug 
zu waschen - Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x60 cm
235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x235/8”

8 mm 8 mm 8 mm 20 mm
Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Grip 
RT R11 C

Matt 
RT R10 B RT R11 C

Ivory ● ● ● ●

Desert ● ● ● ● ●

Ash ● ● ● ● ●

Dove ● ● ● ●

Storm ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

7,2x60 cm
213/16”x235/8”

Matt 

●

●

●

●

●

∙ Imballi ∙ Packaging ∙ Condittionnement ∙ Verpackungs ∙ Упаковка

Formato - Size - Format - Фopмат Scatola - Box - Boîte - Karton - Кopoбка Pallet - Pallette - Пaлeтa
Cm Inches Pz Mq Kg Sc Mq Kg
60x120 235/8”x472/8” 2 1,44 ~30,40 35 50,40 ~1064,00
60x60 235/8”x235/8” 4 1,44 ~28,00 32 46,08 ~896,00
30x60 1113/16”x235/8” 8 1,44 ~24,70 40 57,60 ~988,00
60x60 235/8”x235/8” 2 0,72 ~31,67 30 21,60 ~950,10

Superfici che coniugano una gradevole sensazione al tatto con specifiche performance di resistenza allo scivolamento. - Surfaces that combine a pleasant tactile sensation with specific anti-slip properties. - Des surfaces 
qui associent une agréable sensation au toucher et des performances spécifiques de résistance au glissement. - Beläge, die eine angenehme Haptik mit spezifischer Rutschfestigkeit vereinen. - Поверхности, сочетающие 
приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.

Per le informazioni di dettaglio sulle finiture si rimanda a pag. 454 - For detailed information on the finishes, please refer to page 454 - Pour tout renseignement concernant la finition des carreaux merci de 
consulter la page 454 - Für detaillierte Informationen zu den Oberflächen verweisen wir auf Seite 454 - PeДля более подробной информации о отделках переходите к странице 454
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Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives.
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Тона образцов ориентировочные.

Caratteristiche tecniche
∙ Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Tеxническая Xарактеристика

Caratteristica Tecnica
Tile Performance Data
Caracteristique Technique
Technische Daten
Техническая Характеристика

Metodo di prova 
Tests method
Methode d’essai 
Testmethode
Метод испытания

Valore * Medio “Caesar” - Average “Caesar” Value * - Valeur * Moyen “Caesar”
“Caesar” Durchschnittswert * - Среднее Значение “Caesar” *

MATT - GRIP

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер ISO 10545-2 Conforme - In accordance

Conforme - Erfüllt - Соответствует
Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption*
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды* ISO 10545-3 ≤ 0,1% ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* Упругость* ISO 10545-4 Conforme - In accordance 

Conforme - Erfüllt - Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght 
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast
He примeняeтся в oтношении плиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Ударопрочность ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm

S ≥ 1300 N > 10.000 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch resistance* 
Rèsistance à l’abrasion profonde* - Widerstand gegen 
Tiefenverschleiß* - Устойчивость глубокому истиранию*

ISO 10545-6 Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~− 7 (10-6 °C-1) ~− 7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock resistance* 
Rèsistance aux écarts de température* - Temperaturwechsel 
Beständigkeit* - Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO 10545-9 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance*
Rèsistance au gel* - Frostbeständigkeit* Морозоустойчивость* ISO 10545-12 Resistente - Resistant

Résistante - Beständig - Стойкий
Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance to chemical 
attack● - Rèsistance à l’attaque chimique● - Beständigkeit gegen 
Chemikalien● - Устойчивость к xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico statico - Static load
Charge statique - Statische Last
Статическая нагрузка

EN 12825 -

60x60
Centro - Centre 
Au centre - Mitte - По центру
Centro lato - Side centre 
Au centre latéralement - Mitte Seite - По центру грани
Diagonale - Diagonal 
En diagonale - Diagonal - По диагонали

KN>7,0 

KN>5,0 

KN>8,0

Classe di carico di rottura*** - Breaking load class***
Classe de charge de rupture*** - Bruchlastklasse***
Класс стойкости к разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11

T11

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятен*

ISO 10545-14 Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende Eigenschaft** 
Сопротивление скольжению**

EN 16165-B
EN 16165-A Matt R10 B Grip R11 C R11 C

▲ ANSI A326.3 WET DCOF �0,42 WET DCOF �0,55 WET DCOF �0,55 

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

8 mm 20 mm

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnittswerte, die 
sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. As 
far as values relating to the matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot you are 
interested in purchasing. Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de 
nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen 
erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Dato riferito ai formati 60x60, 80x80 e 120x120 cm. Detail referred to the 60x60, 80x80 and 120x120 cm sizes. Donnée se rapportant aux formats 60x60, 80x80 et 120x120 cm. Auf die Formaten 60x60, 
80x80 und 120x120 cm bezogen. Данные относятся к форматам 60x60, 80x80 и 120x120 см.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines. Für chemische 
Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valori wet DCOF specifici disponibili in azienda. Wet DCOF specific values available at the company. Valeurs wet DCOF spécifiques disponibles à l’usine. Prüfwerte Wet DCOF stehen im Werk zur 
Verfügung. Показатели wet DCOF доступны при запросе.

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo BIa con Ev ≤0,5 % - Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards BIa with Ev ≤ 0,5% - 
Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe BIa avec Ev ≤0,5% - Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe BIa mit Ev ≤0,5% - Kлассификация в 
соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт BIa, где Ev ≤0,5%
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Con Wide, la moderna materia ceramica rivela il fascino autentico del cemento metro-
politano. Leggeri passaggi cromatici in superficie evocano le imperfezioni e i segni la-
sciati dal tempo, per dare agli spazi un sapore vagamente industriale in piena sintonia 
con i canoni stilistici contemporanei.

With Wide collection, the modern ceramic material reveals the authentic charm of 
metropolitan cement style. The chromatic shading on the surface evokes the imper-
fections and marks of time, to give spaces a slightly industrial look in harmony with 
cutting-edge style trends.

Wide

Avec Wide, la matière céramique moderne révèle 
le charme authentique du ciment métropolitain. 
De légères variations chromatiques sur la surface 
évoquent les imperfections et les signes laissés 
par le temps, pour donner aux espaces un allure 
vaguement industrielle en parfaite harmonie avec 
les tendances stylistiques contemporaines.

Mit Wide zeigt die moderne Keramik die ganze 
Faszination des großstädtischen Zements. Leich-
te Farbnuancierungen auf der Oberfläche evozie-
ren das Vergehen und die Zeichen der Zeit. Damit 
erhält der Raum jenen gewissen industriellen 
Charme, der die heutigen Stiltrends prägt.

Линейка Wide – это современный керамический ма-
териал, обладающий  очарованием цемента. Легкие 
цветовые переходы на поверхности напоминают о 
несовершенствах и следах, оставленных временем, 
чтобы придать помещениям легкий индустриальный 
колорит в полной гармонии с современными стили-
стическими канонами.

Info 
Resources 
Tools
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Floor, Wall: Fog 60x60 Matt        RT R10 B
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Raw

SilverVapour

Dune

*Wide
Colori
Colors

328Collections 2026



Fog

*La liste a jour des produits et formats des series 
certifiees QB-UPEC est disponible en usine.
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La gamma
The range

Raw   Dune Vapour Silver   Fog   

Matt 
RT R10 B

9 mm

60x120
60x60
30x60

V2 60x120
60x60
30x60

V2 60x120
60x60
30x60

V2 60x120
60x60
30x60

V2 60x120
60x60
30x60

V2

Grip 
RT R11 C

9 mm

60x60 V2 60x60 V2 60x60 V2 60x60 V2 60x60 V2

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

Wide
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Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm grout joint to simplify the laying and optimize the 
naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am Ende den 
Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов 
шириной 2-3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato. - In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is 
recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for porcelain stoneware tiles . Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le 
laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug 
zu waschen - Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

RT	 Rettificato, squadrato, monocalibro. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié, mis d’equerre et monocalibre. - Rektifiziert, rechtwinkeling und Ein kaliber. - Ректифицированный, однаго калибра.

∙ Imballi ∙ Packaging ∙ Condittionnement ∙ Verpackungs ∙ Упаковка

Formato - Size - Format - Фopмат Scatola - Box - Boîte - Karton - Кopoбка Pallet - Pallette - Пaлeтa
Cm Inches Pz Mq Kg Sc Mq Kg
60x120 235/8”x472/8” 2 1,44 ~30,40 35 50,40 ~1064,00
60x60 235/8”x235/8” 4 1,44 ~26,79 30 43,20 ~803,70
30x60 1113/16”x235/8” 7 1,26 ~23,45 40 50,40 ~938,00

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x60 cm 7,2x60 cm
235/8”x472/8” 235/8”x235/8” 1113/16”x235/8” 235/8”x235/8” 213/16”x235/8”

9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Grip 
RT R11 C

Matt

Raw ● ● ● ● ●

Dune ● ● ● ● ●

Vapour ● ● ● ● ●

Silver ● ● ● ● ●

Fog ● ● ● ● ●

Wide

Per le informazioni di dettaglio sulle finiture si rimanda a pag. 454 - For detailed information on the finishes, please refer to page 454 - Pour tout renseignement concernant la finition des carreaux merci de 
consulter la page 454 - Für detaillierte Informationen zu den Oberflächen verweisen wir auf Seite 454 - PeДля более подробной информации о отделках переходите к странице 454
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Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives.
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Тона образцов ориентировочные.

Caratteristiche tecniche
∙ Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Tеxническая Xарактеристика

Caratteristica Tecnica
Tile Performance Data
Caracteristique Technique
Technische Daten
Техническая Характеристика

Metodo di prova 
Tests method
Methode d’essai 
Testmethode
Метод испытания

Valore * Medio “Caesar” - Average “Caesar” Value * - Valeur * Moyen “Caesar”
“Caesar” Durchschnittswert * - Среднее Значение “Caesar” *

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер ISO 10545-2 Conforme - In accordance

Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption*
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды* ISO 10545-3 ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* Упругость* ISO 10545-4 Conforme - In accordance 

Conforme - Erfüllt - Соответствует

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Ударопрочность ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm

S ≥ 1300 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch resistance* 
Rèsistance à l’abrasion profonde* - Widerstand gegen 
Tiefenverschleiß* - Устойчивость глубокому истиранию*

ISO 10545-6 Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~− 7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock resistance* 
Rèsistance aux écarts de température* - Temperaturwechsel 
Beständigkeit* - Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO 10545-9 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance*
Rèsistance au gel* - Frostbeständigkeit* Морозоустойчивость* ISO 10545-12 Resistente - Resistant

Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance to chemical 
attack● - Rèsistance à l’attaque chimique● - Beständigkeit gegen 
Chemikalien● - Устойчивость к xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятен*

ISO 10545-14 Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende Eigenschaft** 
Сопротивление скольжению**

EN 16165-B
EN 16165-A Matt R10 B Grip R11 C

▲ ANSI A326.3 Wet DCOF � 0,42 Wet DCOF � 0,55

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

9 mm

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnittswerte, die 
sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. As 
far as values relating to the matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot you are 
interested in purchasing. Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de 
nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen 
erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines. Für chemische 
Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valori wet DCOF specifici disponibili in azienda. Wet DCOF specific values available at the company. Valeurs wet DCOF spécifiques disponibles à l’usine. Prüfwerte Wet DCOF stehen im Werk zur 
Verfügung. Показатели wet DCOF доступны при запросе.

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo BIa con Ev ≤0,5 % - Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards BIa with Ev ≤ 0,5% - 
Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe BIa avec Ev ≤0,5% - Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe BIa mit Ev ≤0,5% - Kлассификация в 
соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт BIa, где Ev ≤0,5%
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